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JEZYKOZNAWSTWO

JIEOHTHH MHPOHIOK, CBETJIAHA MHPOHIOK
JUHETpOIeT pOBCK

K MPOBJIEME TPAHC®OPMALIUU
MO3TUYECKOI'O UIUOJIEKTA

Ha maTtepnasie pycCKMX ¥ YKpPAWHCKUX TIEPEBOLOB
anpuxkyd Anama MunkeBuya

AHajmu3 cioBapsi MHCaTellss Kak IMO3THYECKOTO HAMOIEKTA npenoiaraeT
TMOHHMAHME XYIOKECTBEHHOI'O MPOM3BEICHUS B KauecTBe CBOEOOpa3HOM ,,coumnanb-
HOW M WECOJOTHYECKOH CTPYKTYpHI !, HPEACTaBISAIOIIEH MHTEPEC TPEXIE BCETO
C NAEHHO-CMBICIIOBOH TOYKU 3peHus. B HeM (T. €. MPHO3BEIEHUH) CIOBO noasep-
raetcsi AEHCTBHIO OMpENeIEHHBIX 3aKOHOB TIOITHYECKOTO S3BIKA, B YACTHOCTH, 9a-
KOHY ,,CTPOToif HAeiHO-I3CTETHUYECKONH MOTHBHPOBAHHOCTH YHOTpebiieHns
BCEX PEYEBBIX CPEACTB, OT CAMOTO HEHTPAJIBHOTO, ,,06BIKHOBEHHOTO”, IO CAMOTO
HOBOTO, OpUTHHAJILHOro™’2, Ha 3T0 06CTOsTENIHCTBO ykassBan B. B. Buxorpanos,
NOMYEPKUBABIUNH, YTO CIOBA M BBIpaXKEHHs TPHOGPETAIOT pa3HOOGpasHbIE NO-
TIOJTHUTEJIBHBIE CMBICJIOBBIE OTTEHKH ,,B CIIOXKHONH W TiyboKoit mepCiieKTHBE  Le-
Jioro” 3. B aToM xe acnexte B. A. JIapus BblABHHYJ NPOGIeMy H3y4eHHs W OTHCABNS
3CTETHYECKMX 3HAYCHUI CIIOBA, WM CTETHUYECKUX ,,ITPUPATICHUIT K €70 OCHOBHOMY
CMBICIIY, BO3HMKAIOLIMX y CJIOBA B KOMMO3WIMHA WM CTPYKTYype OIIPEINEEHHOTO
TekcTat. 31ech MPOUCXOANT cenuduyeckast aK Tyain3alusi CMbICJIAa MOITHYECKOTO
aneMmenTa. Tak, Hanmpumep, B Kpvimckux conemax A. MHIKEBHYA CJIOBO CAyUAIND
aKTyaJIu3APYeT CMBICIIOBOH OTTEHOK cxzymamb 308 pOOuHMbI, 3aKPETUISIEMBIH CO-
OTBETCTBYIOUIAM KOHTEKCTOM :

1 M. TMounskos, Lena npopouecmsa i 6ynma. O nod3uu XIX eexa. Ilpob.aemst nosmuxu u
ucmopuu, Mocksa 1975, crp. 275. )

%2 A. H. BacunbeBa, Crmucmuueckue pazpabomiu no pycckoil rkiaccuxe, Mocksa 1975,
crp. 28.

3 B. B. Bm-lorpa,uo:s, O sa3vike xyaomecmeennou Aumepamypul, Mocksa 1959, cTp. 234.

4 B. A. Jlapuun, O nosuix caoeapax, Becruux JITY 1960, Ne 20; cMm. Taxxe: Caosoynom-
Dpebaenue u cmuas M. I'oporoeo, Jlennurpax 1968. ‘
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W takiej ciszy! tak ucho natezam ciekawie,
Ze styszatbym glos z Litwy... (c. 259)%

B nepesone U. bynuna:

Tak yxo 3ByKa XOET, YTO MOXHO Obl paccibuuath
H 308 ¢ JIumest ... (c. 109).

Kax u mrobast cucremMa, IMO3THYECKHI HMIHOJIEKT OOBEAHMHSIET Pa3sHOOOpa3Hble
(c mepapxmyeckoit TOUKY 3peHns) 3JIeMEHThl — JOMHHHPYIOIIME (KJIFOYEBEIE) H MEpH-
(epuiinpie, Hecympe pa3aMYHYIO CMBICIOBYIO HAarpy3ky W OTJIMYAaIOIIMECS CBOAMHU
CTPYKTYPHO-KOMOO3UIMOHHBIME (YHKLMAMH. Tak, B CpaBHEHHH CO CIIOBOM C/y-
wamb JMATET CyXoii B KPHIMCKOM LHKJIE COHETOB MEHee CBS3aH C MACHHBIM 3aMbI-
CJIOM aBTOpa, OJHAKO BBHIIOJIHAET BAXHYIO KOMIIO3HUHOHHYIO poJib. Ha3sbiBas
cTens ,,IPOCTOPOM CYyXOro okeaHa”’, MHUKEBHY B CIUIy OJHOMEPHOCTH 0Opa3HOH
acCOHHATHBHOU LENOYKH XapaKTepu3yeT MOpe Kax ,,M oKpbie rope”’. CioBo cyxoi,
CJIeI0BATENBHO, SIBJIACTCS ONHAM K3 3JIEMEHTOB aHTHTE3bI — IpHEMa, KOTOPBIH,
KaK M3BECTHO, ObLT OCHOBHOM ,,PYXHHOL ™~ MO3THKHK POMaHTH3Ma, Cp.:

Wplynalem na suchego przestwér oceanu (c. 259).

Wicher z tryumfem zawyl, a na mokre gory,
Wznoszace sig pietrami z morskiego odmetu,
Wstapil jenijusz $mierci i szedt do okretu (c. 262).

OTa aHTOHMMM3aLMs CyXxoi -—— MOKpbli ObUla ocnableHa B pPyCCKHX IIepeBOJax
Kpuvisckux conemoé; OHH TIepeBOIMIIHCh HE OJHHM, @ HECKOJBKMMH IIOITaAMU-
NePEeBOAYMKAMHE, BCJIEACTBHE Yero ObUIO TPYAHO CIEAWTH 3a Iepeaadyeil COOTHO-
IeHUs eQMHMYHOro o6pa3a M LEJOCTHOH cucrembl o6pasop uukia. Y. Bynus,
HANpuMep, 3MUTET CyXoil 3aMeHWI ONpelesieHeM cmennoii, a B. JleBux mokpeie —
CJIOBOM 800AHbIE, CP.:

BeixoguMm Ha NmpocTop cmennozo okeana (c. 109).

Tpybur mobeny urropm! ITo eodamsim ropam
WgeT Ha CyqHO CMepTh, H HET 3aifdTsl Ham (c. 112).

Ecau paccMaTpuBaTh KpbiMckue cOHembl B KOHTEKCTe BCel JIMpHKM MHIkeBHYa
(a 3TO eQWHCTBEHHO peajIbHBIA MyTh NPHHIMUNMAIBHOIO penieHus NpobieMbl aze-
KBATHOCTH NEPEBOJA OPUTHHAJLY), TO BAXHO 3aMETHTb, YTO B Papuce (1828) smuret
cyxoii GbL1 NOBTOPEH aBTOPOM:

Juz plynie w suchem morzu kon méj (c. 9)
M 9KBHMBAJIEHTHO Nepenan B mepesoge O. Pymepa:

Moit kOHBb B cyxux 3b10ax yxe mubmeT (c. 138).

¢ B KOHIIE CTaTbH OPUIIOKECH CIHMCOK HCHOJIb3OBAHHBIX TCKCTOB.
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CnenoBaTesibHO, HaHHas obpa3Has J[JeTajlb SIBJSETCS BaXXHHIM -CTPYKTYPHBIM
37IEMEHTOM B CHCTEME ITIO3THYECKMX CPEJICTB aBTOpa H HE NOJDKHA IPOIyCKAaThCs
npu ee HHOs3bIMHON TpaHchopmanwmu. Enie 3aboTiuseii ciaexyeT oTHOCUTBCS K Iie-
peBoay 00pa3oB U CJIOB, CBA3AaHHBIX C KOHUENUUeH 103Ta,—T. €. CJIOB UA€O0JIOT H-
gecKkuX. K X 4uciy Mbl OTHOCHM IIPEXIHE BCETO CIIOBA CAYMAMb U NAbIMG.

INoBopst 0 IMHaAMuUKE pa3sBATUS UIEOJOTU3HPOBAHHOIO CMBICA B CJIOBE CAYUIAMD,
CJIeyeT OTMETUTh, YTO OHO PaHbIlie BCEX JPYIHX CJIOB HO3Ta HAYMHAET 3aHUMATh
B €T0 JIUpUKE KJIIOUYEBbIC HO3MIMU. YK€ B OTHOM H3 paHHHX CBOMX CTHXOTBODEHHUI —
Pomanmuunocme (1821) — MHunKeBUY 3a0CTpsieT OLCHOYHBIK MOMEHT B CJIOBE
caywiams, COJMXKAsi €ro B CEMaHTHMYECKOM OTHOLIEHHH CO CJIOBOM 8€pUib:

I ja to slysze i ja tak wierze (c. 51).

Ecan nmpuxsaTe Bo BHMMaHHe, YTO 3TO CTHXOTBOpPEHHE OBLIO IEpBBIM MaHH(peCTOM
MOJILCKOrO POMAaHTH3Ma, TO CTaHET SCHO, YTO TOJYKOM K HAEOJIOTH3UPOBAHUIO
JAHHOTO CJioBa ObUIAa HE TOJIBKO CTPYKTypa KOHKPETHOTO IO3THYECKOTO TEKCTa,
HO — NpEeXJe BCEro — MIUPOKHH (OH TOrJalIHeH JuTepaTypHOi GopbObL M MO3H-
1MA aBTOpa. B 4acTHOCTH, mOC/AeaHSAs CTPOKa CTUXOTBOpeHuss — Miej serce ¢ patrzaj
w serce! — mepexynHKaeTcs ¢ anurpadom, B3ATHM U3 Jamsema Hlexcnnpa:

Methinks, I see... Where?
— In my mind’s eyes.
B nepesone JI. MapThiHOBa:

Kak 6ynro Buxy!
— I'ne?
— B owax myum moeit! (c. 27).

CrenoBartenbHO, CBO€ HIEOJIOTHYECKOES HATIOJHEHHE CJIOBO CAymams IOJIyYHIIO
B CHJIy CBOEH CBA3M C IIPOrpaMMoOif HO3TOB-POMaHTHKOB, BbIpa)kaBlUel OIpeae/icH-
HO€ OTHOLUEHHE K DEajibHOH MeHCTBHTEJbHOCTH. ,,COrJIaCHO €€ (pOMaHTHYECKOM
noasud — JI. M., C. M.) xaHOHaM, MHD BUIHMBIH U HEBHAUMBIH MOXHO BHIETH, HO
NpeX/ie BCEro — CAbIAaTh”, — nuueT Mapus SHHOH B CBOeM (yHIaMEHTATLHOM
HCCACIOBAHUU O MOJILCKOM POMAaHTH3ME 6,

Ocobblil pe30HAHC CI0BA Caywiamb OLIYIAETCH U B Mocnemueid crpoke JIw6o-
BHBIX COHEMO8:

Taki wieszez jaki sluchacz (c. 256),

T.e. ,,Belll TAKOB, KAaKOB CJyllaTesb’’. BepHO, HO HECKOJIbKO MHOIrOCJIOBHO 3Ta
MBIC/Ib BeIpaxeHa B nepeBone B. Jlepuka:

Kax BHAHO, CiylIaTeslb BCErja MOA cTaTh mo3ty (c. 106).

M. Pbuibckuii nepeBoguT 3TY CTPOKY, COOJIIOAast IPHHIUIT NEPeAayy BHY TPEHHEH
WHCTPYMEHTOBKHM COHETA, BBHISBJCHUS (GYHKIHOHAJbHOH pOJH ero oOpasHbIX
KOMIIOHEHTOB:

¢ M. Janion, Gorqczka romantyczna, Warszawa 1975, crp. 59.
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Cnigas s mipo MOOOB y IpYy3iB IOHHMX KOJH,
XBanwinM Ti MeHe 1 TyQUIM TaMTi:
,,JCOXaHHA TiIbKA BiH 1 GauMTh y XHMTTI,
Cnieamu BMie s mecTomi Ta Gomi”.

b eeeteeete et e et eraeeraairenaanaans Cayxauie
Cnigeysy ix 3apxau BapT (c. 235),

YTO aACKBATHO 3aJaHHOMY B OpHUIMHAJIC:

Nucilem o milostkach w réwiesnikdéw tlumie;
Jedni mie pochwalili, a drudzy szeptali:

»Ten wieszez kocha sie tylko, meczy si¢ i zali,
Nic innego nie czuje lub $piewaé nie umie™.

¢ 4 8 o s & s e, e s+ e & a4 & + e e e o s

Taki wieszcz jaki stuchacz (c, 256).

3axmouuTebHOH ahOpHCTUYECKOU CTPOKOi JIt0606HbIX cOHermoé MUNKEBUY HE TONb-
KO AKUEHTHPOBAJ HIEHWHBIA CMBICI LHUKJIA, HO X MOMOTr OOBICHATH OCOOEHHOCTH
KOMMO3WLIMK CBOEro 006pa3ocnoXeHMUs, NMOMOT PaCKPhITh OTHOLUEHHS MeXAY
reposiMH, MEXIY aBTOPOM M T€POEeM, MEXIy IMO3TOM M ClyliaTesieM. B wacrnocty,
obpa3Ho-accouMaTUBHAS LENOYKa ,,51° — , IAJMIPHM’° TaxXke CBs3aHa CJIOBOM
caywame, Cp.: ,
Stéjmy! — jak cicho! — slysz¢ ciagnace zurawie,
Ktérych by nie doscigly Zrenice sokola;

Stysze, kedy si¢ motyl kolysa na trawie,

Kedy waz $liskg piersia dotyka sie ziola (c. 259).

Rzeiwig si¢ wiatry, dzienna wolnieje posucha,

Na barki Czatyrdachu spada lampa $wiatéw,

Rozbija sie, rozlewa strumienie szkarlatéw

I gasnie. Bledny pielgrzym oglada sig, stucha: (c. 270).

W. byuuH, He auddepeHuupys obpas3sl aBTOpa M HepcoHaxka (,,1”° — ,,HJId-
rpum’’), yIPATHI B CBOEM IlepeBojie 06pa3 ,,CTPAHCTBYIOUIEro NUJIArpUMa’, BCaed-
CTBME Yero (pmrocopnyHOCTh KATPEHHOM YaCTH COHETA BBIIJISLIUT OTKPOBEHHO €ro,
OyHMHCKOH:

ITosesin BeTepok, MPOXIANOFO Jackas,
CeeTWIBHHK MUpa man ¢ Hebec Ha YaTwipaar,

Pa36uncs, pactouusi OarpsiHel] HA cKajgax
U racuer. TeMa pacter, Moa4yanudeM mnyras (c. 121).

Becbma noxa3sartesibHO, 4T0 y MuULKeBHYA B KOHLE aHAJU3UPYEMOIO KaTpeHa CTOUT
asoeroure (,,... stucha:™), 1. e. manbuie mepen YUTATENIEM OTKPLIBAETCS BCE TO,
YTO BUANT HMEHHO NMUJIMIPMM; 3TO OH BJIACTEJHMH 3TOTO IEH3aXKa HE3EMHOM KPacoThl
n févmcmennocm, K Ta 3a4apOBaHHOCTb, C KOTOPOH OH NpPUCJYLIMBAaeTCs
M BCMATPUBACTCS B HOYHYIO AJIylUTY, IpU3BaHa elle OCTpee NOJYEPKHYTh MOTHB
noarexcra (MOTHB TOCKH no cBoeid JIutse). B nepesone xe BynuHa nmoteps obpasa
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NUNMIPUMA B IIEPBOM KaTpeHe NpuBesia Kak K CHHTAKCHYECKOH, TaK M CEMAaHTHKO-
-TI03TUYECKOH 3aMKHYTOCTH 3TOH yacTu coHeTa. He cnacaer nesa u nepeson H. Jlyro-
BCKOTO, B KOTOPOM BMECTO ,,CTPAHCTBYIOLUETO MUJIMIpUMa’ NOABMJICA Oe3muKmi
,»hemexon?, obpa3 KOTOpPOro He BsSIKETCS C HAEHHO-3MOUMOHANLHOM CHCTEMO
KaK [aHHOTO COHETA, TaK M BCEro KPbIMCKOTO IIMKJIA:

Tsoxenvlit TeTHUI 3HOH OCTYXXEH BETEPKaMH;

Vnan Ha YaTeipaar CBETHJILHHK BCEX MHPOB,

3MeHTCA IypIypoM Haj CKIOHAMH XpeGTos

U racuer. Houbp LapUT B ropax M 3a ropam.

Cmasa pobue newexod. Uy! civinmieH 3B0H pydbes (C. 436).

B nepeBoge M. Pouibckoro mana ajgexBatHasi oOpa3Has 3aMeHa aBTOPCKOrO
coyeTaHus ,,bledny pielgrzym” — | MauApiBHMK, KOTOpBIN, MOAOOHO aBTOPY,
BHUMATEJIbHO KO BCEMY IIPHCMATpPUBAETCA:

Ceiximae BiTpelb, %apoTa Bimmsrae,
CeiTuio 30510Te cnaga Ha Yarup-/lar,

Po3bmiiocst B ckajiky, y HbOTO HA Iuie4ax
I racie. Maundpisnux cnunuecs, nozasoac: (c. 430).

IMpasna, axTHBHOCTH BOCHIPHUSATHA heli3axa matdrpuMoM y M. Pruibckoro ciie-
rka ocnabieHa: TIEpeBOTYHK OMYCTHII KJIIOYeBOE CIOBO CAyuiaem, KOTOPOE Kax ‘Mbl
yXe oTMeyann, B obiueM koHTekcTe Kpwmcxux corwemos mpuobpeno ocoboe 3my-
YaHue. '

IMomo6HO cnoBY caywams, NexceMa niwvimb TakXke BhIpaxaeT ocoboe aBTop-
CKOe BHJEHUE OKpYyXarollero mupa. ,,Nie odpisywalem wam, — uuTaeM Msl B
nucbmax Muukesnya, — dla cigzkich i cigglych klopotéw i bied, sréd ktérych
plynalem”? (xypcus Haur — JI. M.). DTa ke MbICIb [iyGoko MeTadopuieckn
BBIpaXX€Ha B JIMPUKE II03Ta, CP.:

Dzi$ jakie fale, jaki wicher miota!

Nie mozna plynaé, cofnaé niepodobna biegu...
A wiec porzucié korab zywota? (c. 141).
Skatom trzeba staé i grozié,

Oblokom deszcze przewozié,

Btyskawicom grzmieé i gingé,

Mnie plynqé, plynaé © plyngé (c. 416).

M. PuuibCkuii II0CHeAHee YeTBEPOCTHIINE Ha3Bal ,,Jlonss MuukeBuya’™ &, yeM non-
YEPKHYJT 0CcoOyl0 COOEpXAaTeIbHOCTh MeTa(OpU3NPOBAHHOIO TJIArojla Mibimb.
B cBoeMm niepeBosie cTuxoTBOpeHus Haod uurmor eeauxor 00010 OH 3aMETHO YCHIIMI
9KCIPECCHBHOCTH 3TOTO CJIOBA 32 CYET BONPOCUTEJIBHON KOHCTPYKLUHH MOCJEIHETO
KaTpeHa W YACTHUBL AUUIb:

7 A. Mickiewicz, Listy, 4. 2, cip. 286.
8 M. Punbckuit, Ipazoxuii 3owum. Pyxonucusiii gpond M. PeLisckozo. OToen pyxonuceit
UnctutyTa mutepatypsl uM. T. Ilepuenko AH YCCP, doup — 137, en. xp. — 1116, ctp. 31 - 32.
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o Tpeba ckemsam? Jluut CTOATH PAOAMH.

A xMapkaM? PoO3/MBATHCH IOOLIAMM.

A O6muckaBunam? BivckaTd i THHYTH ...

MeHi — auw TUIMHYTH, IUTMHYTH, IWTHHYTH ... (c. 111).

IMepeBox B. Koposnenko Had 600HbIM HpoCMOpOM OTIMHYAETCS CTpeMIJIEHHEM
K 001mepoManTHYecKuM popmyrnam u obpasam, cp.:

TeM ckamaM -— OCTAThCS 3[ECh 6EUHO,
TeM Ty4aM JuTh JOXb OECKOHEUHO ...

W MONHBSM HA MUT pasropaTtees ...
Jaove Moeit — seuno ckumamscs (c. 163).

‘3mecy HaOsoaeTCs NOAMeda aBTOPCKOi oGpasHocTH: BMecTo Nad wodq wielkg
¢ czystq —:abcrpakTHOE Hao 600HbIM npocmopom, BMECTO UAMBHIYaJLHO OIO-
3TH3MPOBAHHOTO ,,MHe IUIBITh, WIBITh M IUIBITH — TpadapeTtHoe ,,JIanpe Moeit —
BEYHO CKHTaThes’. HarsHeTaHwe CJIOB neuasibHo, 6euHo, bGeckoneuro (KOTOPBIX,
KCTaTH, HET B OPHIHHAJILHOM TEKCTe) CIOCOOCTBYeT 00mieMy 3MOLHOHAJIBHOMY
CABHIY TIEPEBOJA, B KOTOPOM OTCYTCTBYFOT KJIFOYEBBIE, CKBO3HBIE CJIIOBA-00pas3Hl,
TAKME, KaK Yucmolili K NAbIMb.

OO6LIEPOMAHTHYECKHMH IITAMIAMH IPELIAT H HEKOTOpsie epesoiasl O. Pymepa.
B 4acTHOCTH, NpUBEINCHHbIE HAMH BbIlLIE CTPOKK M3 cTHXoTBOpeHHs [liosey (1821)
Obi1y. IEpeJaHbl AM CIAeAYIOIHM 00pa3oM:

Teneprb ke HOYH KPYTOM H IpO3HBIA IPOXOT gasa!

Henp3sa HH pajgplie IUTBITH, HE K Oepery NpECTATh.
Y10 TOJIKY pyav cocumams pyroi ycmasod? (c. 19).

CrepwueBoii apTopckuit o6pas ,,porzucié korab Zywota’’, KoTopsli 00bsicCHsET ajl-
JIETOPUYHOCTD CJIOBA HAbIIMG, 3aMEHEH IICEBIOPOMAHTHYECKHM ,,YTO TOJKY pyas
coHcumMams pykoi ycmaaoi 1.

BecoMoCTh KJIFOYEBBIX CJIOB H/1blIMb U cayuwams NMOATBEPKAACTCA TAKXKE HX Yac-
TOTHOCTBIO H BKJIIOYEHMEM B CJIOBaph PHGM CTHXOTBOpPEHHS. AKCHOMATHHHO,
YTO ,,CTATHCTHYECKHE CBOMCTBA CJIOB, MpPEXJe BCErO HX YaCTOTa, HeOe3pa3/IMYHBI
ans GYHKUMOHMPOBAHHS CJIOBAPS, TaK Xe KAK W CBOHCTBA CTHJIHCTHYECKHE™®,

IToToMy 4TO BCE OTTEHKU CMBICIIA
VYmuoe uuciao mepemaer (H. I'ymuner).

Kak otmeuator Slownik jezyka Adama Mickiewicza n Stownik rymow Adama
Mickiewicza, cioBa navimb W cAywamsb INHPOKO NPEJCTABJEHH B JIMPUKE 10O3Ta
BOOOGLIE U B coBape ero pupM — B YacTHOCTH. Tax, CJ0BO nubimb ynoTpebuseTcs
89 pa3z TOJILKO B OCHOBHOH cBoeii popme plyngél® v B ToM 4yuciie 17 pa3 BXOOHMT

* Memoowi uzyyenua aexcuxu, nox pex. A. E. Cynpyda, Munck 1975, ctp. 8.
18 Stowntk jezyka Adama Mickiewicza, T. V1, Wroclaw — Warszawa — Krakéw 1969,

cTp. 195.
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B-eucreMmy pudmll. CioBo caywams, HacuuTeBawowee B Crosape azvika Adama
Muykesuua 0KOJIO IBYXCOT Cily4aeB yHnoTpeGieHus, B pa3jIMYHBIX CBOMX (hopmax
pudmyercs 71 pasz!? C TOYKH 3pEHUS AHAIW3A HHOA3BIYHOK TpaHchopMaLyu
MO3ITHYECKOTO HWAMOJIEKTa, HAMOOJBUIMIL HHTEpeC HpPEeACTABIAIOT Te KJIIOYEBLIE
cnoBa-o006pa3bl, KOTOPbIE BXOAT B CJIOBaph pudM mosra.

Pupmsr co3garoT 0cobylo JIEKCHKO-CEMAHTHYECKYI0O CHCTEMY, KOTOPYIO He-
O6XOI[HMO MaKCHMMaJIbHO IIOJIHOLIEHHO IMIepe€aaTp CpCACTBAMH JPYyroro s3blkKa.
ITo muenuro U. Jlesoro, ,,AMEHHO B NOCIEAHHX CJIOBAX CTHXa HauboJiee OTYETIMBO
BBICTYNaeT KOHHENHMs NEPEeBOAYMKA M €ro COOCTBEHHBIH CTHJIL 3. ABTOp MOHO-
rpaduu Hckyccmeo nepesoda MPUBOAMT HEMAJIO NPUMEPOB TOrO, Kak ,,Jedopmu-
pyeTcs uues mo3Ta, KOraa MepeBOJYRK BBIHYXICH PHOMOBATH COBEPILIEHHO HOBEIE,
HE COJepXailuuecss B IOAJHHHHMKE 3HaueHus 4. Beime MpI yxie aHATH3UPOBAIH
Heynaqnbm nepeson B. Koponemco Hao 600uvimM npocmopom, B KOTOPOM BMECTO
KJTIOUEBBIX ABTOPCKHX CNOB AAblmb M Yucmulli pEPMOBAITHCH CIOBA ckumamycA,
newaibHo, 6euHo, GecKOHeuHo, TEPEeKJIIOYAOLIHE PETHCTP 3MOIUHOHAIBHOLO TOHA
CTHXOTBOpeHus1. VIrHOpHpoBaHHe e DHPMYIOLIErocs aBTOPCKOro ciosa stucha
HE TOJBbKO Pa3spyLUUJIO BHYTPEHHIOKO CBA3b MEXIY ABTOPOM M NEPCOHANKEM, HO M TIPH-
Besio nepeBoa4HkoB B. JIyrosckoro u M. ByHuHa k motepe 06pasa ,,CTpaHCTBYIOILETO
MHAMTpEMA’’, Wrparollero B oOpasHoif cicTeMe MHiKeBHYa HEMAJOBAXHYIO POJIb.

Ocoboe Buumanwme, cymuraer JI. ITutososcka, ciegyer oOpaTUTh Ha HCHOJB30-
BaHHE 3arJaBHOTrO (T. €. BHBIECEHHOTO B 3arOJIOBOK CTHXa) CJioBa Kak pHdMbI 3,
MOCKOJIbKY OHO SIBJISIETCS CTEPXKHEBLIM B JIEKCHUCKOM CHCTeMe IO3THYECKOTO HOHO-
nexTa. Tak, B coHeTe Akkepmanckue cmenu pAGMYETCST HE TOJIBKO CIOBO AKkKepman
HO M 0OKeaH, KOTOPOE YNoTpebliseTcst B KauecTBe 00pa3HO-MeTadQOpHYECKOro CHHO-
HUMa CJIOBA Cmenb:

Whplynalem na suchego przestwér Oceanu.

Omuam -1<<;r£i1;>v;re‘ (;si;r(.m‘ry. burzanu ......

Juz n;rol; z.apz;da:, r;ig(izie- d;‘og.i n.i k.url;an.u. .

"l‘o.bl)‘rsz;zzy' D.nie‘str_., t;) w.res;}a.lar'np;x Akcrmanu
Kax BUOUM, 3arjIaBHbIC CJIOBA CTAHOBATCSA pH(i)MaMH-}IOMPIHaHTaMH B CHCTEME
prdM AAHHOTO COHETA, OKOJIbLOBHIBAIOIUMY €I0 KATPEHHYIO MApTHIO. DTa CTPYK-

11 J. Budkowska, Slowntk ryméw Adama Mickiewicza, Wroctaw — Warszawa —
Krakéw 1970, crp. 102 - 103.

12 Tam xe, crp. 158 - 159, 436.

13 1. JleBbtit, Hckycemeo nepesoda, Mocksa 1974, crp. 244,

14 Tam xe.

15 I.. Pszczolowska, Slownik jezyka poezji, ,,Pamietnik Literacki’” 1966, Ne 1,
crp. 163 - 165.
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TypHast 0COOEHHOCTb BBIHECEHHLIX B 3aroJIOBOK CTHXa CJIOB aJieKBATHO TiepeHaHa
B PYCCKMX W YKPaWHCKHX IEpeBOJAX, Cp.:
a) B nepesone M. ByHuHa:

BoIXoaHM Ha TPOCTOP CTEIHOTO OKEaHa ...

MiuHys ocTpoBa OarpsHoro 6ypbsaHa ...

Temueer. Buepegy — HM LLIAXA, HA Kypras€a ...
To 3a cranmphpiM J{HECTpOM MAasik Yy AKkKepmana ...

6) B mepeBone M. Pruisckoro:

I[TiuBy Ha OOLUMPH CYXOTO OKeawy ...

o HuMM Oyp”’siHu MiXHOCATHCS OarpsHO ...
Bxe mopox manae. Hi uuisxy, Hi xyprany ...
To cBituteca JHicTep, To mamMna Axepmany ...

CnoBo ¢gréb xax 3ariasHoe CJI0BO coHeTa Grdb Potockiej Taxe BKIIOYECHO B CH-
CTeMy aBTOPCKOW puMOBKHM:
Polko! — i ja dni skonicze w samotnej Zalobie;

Tu niech mi garstke ziemi dloni przyjazna rzueci.
Podrézni czesto przy twym rozmawiaja grobie,

I mnie wtenczas dzwiek mowy rodzinnej ocuci;
I wieszcz, samotna piosnke dumajac o tobie,
Ujrzy bliskg mogite i dla mnie zanuci (c. 266).

IMapaniensHO €O CJIOBOM 2po6 MHUIKeBHY YHOTpPeOIIseT CIOBO Mozuia, TiepAdepuii-
HOe TOJIOXKEHHE KOTOPOro (HaxOXIeHHe BHe cloBaps pudM) yxe IOJYEPKUBAET
MX ONPENEJICHHYIO IPOTHBONOCTABJIEHHOCTb. 34ech HaburofaeTcs sBJEHHE Tax
Ha3bIBAEMOT'0 aHTOHUMMYECKOrO ynoTpebsicHHs CHHOHMMOB. Ero CyniHocTs 3axkmo-
YaeTCcs B KOHTPACTHPOBAHUH CJIOB, OJMHAKOBBIX MM OJM3KUX 110 3HAYSHUIO, HO pa3-
JIMYHBIX 1O CBOEH OLEHOYHO-CTHUJIUCTUYECKON kKoHHOTauuu. IloJIbCkHMe JIEKCHUKO-
rpaduueckiHe UCTOYHUKM YKa3bIBaXOT Ha TO, YTO clioBa grdéb m mogila COOTHeCEeHBI
10 TPMHIKAIY ,,BHICOKOE” — , CHUXEeHHOE, Cp.: w grobach zastuzonych, groby kro-
lewskie, familijny gréb — mogila ciemna, niewiadoma, wspélna mogila u np.1®
3OTO W NOATBEPXKAAET IOITHYECKMM KOHTEKCT COHETA: BO3BEJMYHUBAST T'€POUHIO-
-IIOJIbKY, ,,MOJIOZIY¥O PO3Y”’, KOTOPas ,,yBsIa Ha 4yxOuHe ’, 03T, KaK Obl IPHYMEHb-
1iasi CBOe ,,s”’, IPOTHBOIIOCTABISET CBOK) HEM3BECTHYIO ,,MOTHIY ONO3TH3HUPO-
BaHHOH ,,rpoOHuUNE” IToTOIKOIM.
B. JleBHK He CMOT BBECTH 3aIJIABHOE CJIOBO B COCTAB PH(M COHETA M TeM CAMBIM
HAMEKHYTh Ha €ro 0COOYIO CTPYKTYPHO-KOMIIO3HIIMOHHYIO poiib. BeencTsie aToro
IIPOTHBOIIOCTABJIEHUE ,,TPOOHKMLLI” U ,,MOTHJIBL’ CO3[4eTCA MM OINUCATENbHO,
YTO TOBJIEKJIO 3a COOOH BBeleHHE OOpa3HbIX JeTatieil, OTCYTCTBYIOIMX B IOJIMH-

HHKE:
Kax Tbl, 0 I0JIbKA, 3[€Ch S KOHYY OHH B 3a0BeHbe.
Ho, MoxeT ObiTh, MOl Xx04m RAUNCT Oezsecmuslii Opye,

1 Stownik jngﬂca polskiego, 1. II, Warszawa 1963, crp. 1318; 1. IV, 1965, cTp. 802,
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IMpuireauruit HABeCTUTh TEOE YEAUHEHBE,

W monbCkoii pedd s POJHOM YCINbIILY 3BYK,
N B necHe o TeGe CTPOKOXO BHOXHOBEHHOH i
TTodT rpsamyiumMx NHEH NMOYTHT Moil npax cmupennsiii (c. 117).

flepeBoAYMK UCIIOJIL30BAJ CUHOHMM ,,XOJM’ (B 3HAYCHUH ,,MOTHJIBHBIA XOJIMHUK’),
KOTOPBIH B COYETaHHK C OLEHOYHO-3IMOLUMOHAIbHOH AETAJbIO ,,IPAX CMHPEHHBIH
M JOJDKEH OTTEHHTh BO3BBIIUCHHOCTL IpoOHHUbI [ToTO1KOM.

CnenoBaTesibHO, 3arjaBHOE CJIOBO, BXOAS B CHCTEMY PH()M, CTAHOBUTCH
MOEHHO- M CTUJIEOOPA3yIOLLUM 3JIEMEHTOM TO3THYECKOTO TekCTa. OOHAKO HEeNb3s
TpeboBaTh OT aBTOpa, YTOOBI OH BCAKHMII pa3 pudmMoBas 3arnaBue CTUXOTBOPEHHS.
IHo3T 1 He CTPEMUTCS X 3TOMY, OJHAKO OH CO3/JaeT TaKylo CHCTeMy pudm, KoTopas
B CyMMe pacmiiu$pOBbIBAET Ha3BaHHE MPOM3BEACHUS HJIM HAMEKAET HA HETO.
Tak, cnoBape pudM nepBoro karpena covera Cisza morska NYHKTHPHO OTpakaeT
0o0pa3 IWTHIA HA MOPE, YTO 3aCTaBJIAET M MEPEeBOIYNKA CJICIOBATH 32 ABTOPOM, CP.:

(zaledwie) musnie (nontyneHHOM) ucmome
(rozjasniona) woda (xoJiblLLIeTCS) 804HA
(narzeczona) mioda (rpe3) noana

(znowu) usnie (otmacrcs) dpeme.

Be3ycnoBHo, YTO Tako#i NpUeM Nnepeayvn XyA0KeCTBEHHO-u300pa3uTe/IbHBIX CPEACTB
HanboJiee xapakTepeH AJIA Nepesoja ¢ POACTBEHHBIX A3BIKOB, TAE (X0Ts H Cyluec-
TBYeT GoJjibllass ONAaCHOCTb OYyKBaJd3Ma) CJIOBECHAas TOYHOCTh 4YaCTO COOTBET-
CTBYeT HO3THYECKOH BEPHOCTH. Y 1a4yeH B 3TOM OTHOLUEHHH nepeBod M. Pruibckum
nepBoro kaTpeHa coxera Burza:

zawiei (a) 3aBii (a)
jeki (b) pux (8)
reki (b) 3HUK (B)
nadziei (a) Hazii (a)

3gecy BaxkHO OBUIO COXpaHMTH B CiloBape pudM CJIOBO ,,3aBis”, MOCKOJIBEKY OHO
AIBNIAETCS CHHOHMMOM 3arJIlaBHOTO CjoBa ,,6ypsa”. XapaktepHo, yTo M. Pbuis-
CKHif, peluas KOHKPETHYIO IIEpeBOMYECKYIO 3ajavy, BCerja NpPUIEPKUBAJICS NPHH-
UMNa CBepX3amgadd — JJIEMEHTHI OTAC/IbHBIE (€QMHUYHBIE), B JAHHOM NpPUMEPE
pupMBI OJHOTO COHETa, COOTHOCHTb C LEJOCTHOH CHCTEeMOl PU(PMOBKH BCETO
upkia. C 9TON TOUKH 3pEHMs MPEJICTABIISIET MHTEPEC NOBTOPEHUE ONpeNesIeHHbIX
cnoB-puhM B 061EM NOITHUECKOM CJIOBAPE U CIOCOOHI X TpaHCHOPMAUMH HA APY-
roit s3eik. Tak, MuukeBHY 4acTO HCIOJL3YET HEKOTOphie puUdMbBI MOBTOPHO, Cp.:
woda — mloda, wschodu — za mlodu, mlody — niepogody-szkody; miesz-
kance-kochance, ustanku-poranku-kochanku; ucha-stucha, stucha-glucha-stu-
cha, stucha-ducha-stucha u gp. CroBo ,,mury”’, nanpamep, BXOOHT B CJIOBapb
pudm coneros Burza (IV) u Widok ze stepow Kozlowa (V):
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Wicher z tryumfem zawy!l, a na mokre géry,
Wznoszace si¢ pietrami z morskiego odmetu,
Wstapil jenijusz émierci i szedl do okretu,

Jak zolnierz szturmujacy w polamane mury (c. 262).

Tam, czy Allach postawil §ciang morze lodu?

Czy aniolom tron odlal z zamrozonej chmury?

Czy Diwy z éwierci ladu diwigneli te mury,

Aby gwiazd karawane nie puszczaé¢ ze wschodu? (c 263).

PrinLekuit, 3260TACH O Tlepesiaue HApOYUTO MOBTOPSIOUIMXCHA PH(GMOBAHHBIX CJIOB,
yMeNo ,,pacupelieiseT”’ WX B TpaHCHOPMHUPOBAHHOHM cucTeMe O0O0pa3op-pudpm.
Tak, B IepBOM ciiyuae — coneTe bypsa — OH coXpaHseT CJIOBO ,,CTEHbI B CHCTEME
pupMOBKH:

B Tpiymdi OypsiHiMm, cepen wiyMIHBUX (miK,

1llo Bropy 3HOCATLCA B OGe3yMHiil KpyroBepTi,

Ciynue Ha kopabenb XOPCTOKWH TeHiff cMepTi,

SIn BOIH, IO iAe Ha NpuCTYn Mix pyiH (c.422).

Bo BTOpOM Ciy4ae CIOBO ,,CTEHbI” W3 ciaoBaps pudM coHeTa Bud 20p u3 cmeneii
Ko3za06a sbimnano, ycTynus MecTo oGpa3Hoii ero 3aMene ,,MiltHi ¢popTeni”, oTTeCHEH-
HOM Kk cepeqHe KaTPEHHOH CTPOKHU:

I'naub! Yu To 3BiB ajmnax CTiHOIO MOpeE JbLOAY,

Uu TpoH M1 QHTENIB 3 XOJIOAHBIX Ty4 BO3ZBHTI?

Yu nuBH pad fopmeyb MOCTABUIH MIITHUX,

1lo6 kapasanwu 3ip He nponyckaTs i3 Cxomy? (c. 423).

Onuako B o6ueit cucreMme pupM Kpbimckux conemoé 3TO CIIOBO OCTAJIOCh, Oymyun
,»,JIepebpolIeHHbIM B JPYTOf COOTBETCTBYIOILMI KOHTEKCT:

Ha Bexy CXOAMMO: TYT HAIMC € ONWH:

MOXKIUBO, LEe UM”sl, HI0O BYMHKAMM TYYHIMMH

Bbyno mpocnasnese. Ta uac HeymoaMMuit

TpaBoro BKpHMB #oro cepen 3amuwisux cmin (c. 434).

OT0 nepeBOJ BTOPOro Karpena coHera Ruiny zamku w Balaklawie:

Szezeblujmy na wiezyce! Szukam herbéw Sladu;
Jest 1 napis, tu moze bohatera imie,

Co byl wojsk postrachem, w zapomnieniu drzymie,
Obwinione jak robak lidciem winogradu (c. 275).

3nech aBTOpCKOE ,,0bwinione liéciem winogradu’ 6bUI0 MepeaHO MMEPEBOTUUKOM
COYETaHHEM ,,cepell 3aMUIiJIMX CTiH’, 4YTO aJeKBATHO BOCHPOU3BOIUT aTMochepy
pyuMH cTapuHHOTO 3amka. ClefoBaTeNbHO, YMeNas CeMaHTHKO-CTHITHCTHYECKAS
NPUBA3KA IOBTOPSFOLLUETOCS C/OBA ,,CTEHBI K NOAXOAALIEMY KOHTEKCTY CHOCOO-
CTBOBaJIa COXpaHEHUIO ero B obuieM cioBape pudM I03Ta, YTO CBHACTEJILCTBYET
0 3a6oTyiHBOM OTHOIUEHUH PBUIBCKOrO K HMHIAMBHAYaJIbHO-aBTOPCKMM H300pa3u-
TEJIbHBIM CPEACTBAM.
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TlopoGHoe TBOpUYECKOE Nepepacnpe/iejieHle NOBTOPSIOIIUXCS CIOB-pUDM B pyc-
CKOM TeXCTe KpuIMCKUX COHemos8 TPOCIEINTh HAMHOIO TPYMHEE, MOCKOJbLKY OHU
(B oTnMYME OT YKpaHHCKOTO BapHaHTa) NpeICTaBJEHbl HE OJHMM, a HECKOJbKUMH
NO3TAMH-TIEPEBOTYMKAMM, MOPOM pa3fejeHHbIMH LEJbIMH AECATWIETHSIMH, Cp.:
A. Maiixos (baiidapcras dosuna) — M. Jlepmontos (Bud 2op uz cmeneii Ko3r0ea) —
N. bynun (Axxepmarcrue cmenu) — B. Jlesuk (Ulmuis u 0p.). TeM He MeHee, pyeckue
NIEPeBOAYMKH BCErJa CTPEMWINCh BOCIPOM3BECTH HEOOXOIMMOE CMBICIOBOE TOJIE
3arJIaBHOTO CJIOBAa WM IOBTOPAIOLIEHCS pHPMBL, YTOOBI TEM CaMBIM HOJHOLCHHEE
nepenaTh CTHWIHCTHYECKHE OCOOEHHOCTH OPMIHHAIBLHOTO aBTopa. CpaBHHUTE, HANIPU-
Mep, KaK OOBIIPLIBAETCS 3HAa4YE€HHE CJIOBA ,,HOYb' B COHETE Aayuuma Houvio W Kax
9TO TPAHCHOPMHPOBAHO HA PYCCKHIA A3BIK:

Juz géry poczernialy, w dolinach noc glucha,
Zrédla szemrza jak przez sen na lozu z blawatéw;
Powietrze tchngce wonig, ta muzyka kwiatéw,
Méwi ‘do serca glosem tajemnym dla ucha.
Usypiam pod skrzydlami ciszy 1 ciemnoty; (c. 270).

UepHeroT rpebHE TOp, B [OAMHAX HOYb 24YXAA,
Kak 6ynro B mosycHe, Xyp4aT py4YbM 6nombmax;
Hoynast mecHp LBETOB — JBIXaHbE pO3 B cafax —
Be33ByyHOM My3BIKOM NALIBET, 64a20yxas .
Hpemnro noo memuvimu kpviaamu muuiune: (c. 121).

311ec1> BXOJAIIME B COCTAaB CJIOBaps pupM ciosa ,,rnyxa;[ , »BIOTbMaAx"’, ,,6J1aro-
yXas”, ,,THILMHBEI” BOCCO3[al0T 06pa3 ,,0JajMCKU HOuM'', KOTPpasd, yChILIAA 103Ta,
HaBEBAET MY CHbI O POTHOM Kpae.

TaxuMm oOpasoM, npobjemMa HHOSA3BIMHOW Tiepefadd MO3THYECKOTO HIMO-
JIEKTa 3aHMMAaeT B TEPEBOAOBCACHMH IIEHTPaJIbHOE MeCTO, MNOCKOJIbKY CJio-
Baph THcaTe/iss HAHOONEE TECHO CBA3aH C HACHHO-TEMATHYECKHM COAEPXAHHEM
ero_npouspefennii. IloaTuueckuii KOHTEKCT OTJHMYaeTcst ocoboil 06pa3sHO-PHTMH-
4eCKOil HATIPSKEHHOCTBIO, KOTOpas NPH3BaHA NOMYEPKHYTH KIFOYEBLIC IJIEMEHTBI
XyIOXECTBEHHO-U300pa3sHTENIBHON CHCTEMBI aBTOpa H — HPEXJe BCEIO — 3arjiaB-
HblC. M HJCOJOTHYCCKHEE ciaosa. s Toro, YT0OBI CIOBO MOJYHRJIO ONPEHCIICHHOE
lmeonormnpoaa}moe »TIpUpalieHNe” K OCHOBHOMY CBOEMY CMBICIY, OHO JOJDKHO
»»BIIUTATH B ce0sl HEUTO OT HACHHOTO COMEpKaHKA BCELO npou3BeneHus’ 17 uiu obued
KOHIIEMIIMH aBTOpa ¥ BMECTE C TEM BBINOJIHATH KOHKPETHYIO CTPYKTYPHO-KOMIO-
3UNHOHHYIO POJb: BXOJUTH B CHCTemy prdM, 3arjiaBHe CTHXA, 3aKJIIOUMTEIbHYIO
CTPOKY WJIM HA4YMHAThL CTHXOTBOpeHHe. IlokasaTenbHa Takxe M YaCTOTHOCThb
CJIOBA B MO3THYECKOM TEKCTE, TAK KAaK OHA MO3BOJISET IENAaTh BLIBOJALI 06 OCObEH-
HOCTAX (YHKIIHOHHPOBaHMs OIPEAEIEHHOIO CJIOBAPHOTO ssieMenTa. I10J06GHBIM

17 B. A. CupoTuHna, O 6udax CeMAHMUUECKOU O8YNAAHOBOCMIL 8 CAMUPUYECKUX Npou3gede-
Hunx M. [opbkozo u npuemax ee ompaxcenua 6 caoeape nucameis. B kH.: Cnonoynmpeﬁne}me
u crunb M. I'opekoro, Jlewunrpany 1968, crp. 25.
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TpeGoOBaHUAM OTBEYAIOT TAKME CJIOBA B JIMpPHKe MHUUKeBH4Ya, Kak ,,Clyuiats’,
,,JUIBITB”’, , YACTBIi’’, HA3BAHMWA €r0 COHETOB W CTHXOTBOPEHMIi, a TaKxke CHCTEMA
pudbM-00pa3zoB, mnpencTabisomwas coboil 0cobO KOHAECHCHPOBAHHBIH JIEKCHKO-
-CeMaHTHYeCKHi miacT cioB. Kak moka3zas KOHKPETHBIH aHaJiu3, HTHOPUPOBAHHE
3THX CTEPXKHEBBIX DIEMEHTOB B IIPOLIECCE NIEPEBOJA MOXET NPUBECTU K PA3PYLICHHIO
MHAKBU/yaJIbHO-aBTOPCKON MaHEPHI NTOBECTBOBAHUS (MOHOJIOTHYECKON WM CKpbI-
TO AMAJIOTHYECKON) M Jaxe K DoTepe OTHENIbHbIX 06pa3os, 4TO M Habirogaercs
B mepeBoueckoii npaxktuke B. Jlyrosckoro u U. byHuna. B ciosape pudm astopa
NYHKTHPHO Yy)XX€ HaAMEe4YeHbl OCHOBHBIE OOPa3HO-aCCOLMATHBHbIE LEMOYKA, MOITOMY
npu pu)MOBKE HE XapaKTEPHbIX JII OPHTHHAA CJIOB HACTYMAaeT 3MOLHOHAIbHO-
-CTHAUCTHYECKHH CABUT, KOTOPHIIi — B KOHEYHOM UTOTE — NPUBOIUT K ,,Aehopma-
uumn waen nosra” (Boipaxenue M. Jlesoro). TTOHATHO, YTO NMepeBOOUMK HE BCEraa
MOXeT COXPAHNUTh YETKHE KOHTYPHI CHCTEMBbI PUGMOBKM aBTOpa; B TAKUX CIy4asx
OH mpuOeraer K ONHMCATEJbHOMY IIEepeBOAY WM NpUEMY NepeOpOCKU OTAEIIbHbIX
pu(pM-06pa3oB M3 OJHOTO KOHTEKCTA B APYrOM, COOTBETCTBYFOILIMIA 110 CBOEMY Ce-
MAaHTHKO-CTIJIMCTHYECKOMY XapakTepy. DTOT TNPHUHIMI COOTHOCEHUS EIUHUYHON
aBTOPCKON JeTaid C UEJIOCTHOM CHCTEMOH XyIOXKEeCTBEHHO-H300pa3HTENbHBIX
CpeACTB SIBJISETCA BEAYLIMM B COBETCKOM II€PEBOJOBEJCHMH, Tak Kak OH TpebyeT
OT NEpPEeBOJYMKA HE TOJIbKO TOHKOTO TIOHHMAaHHA OCOOCHHOCTEH sI3bIKa W CTHIIS,
HO M 3HAKOMCTBA CO BCEM TBOPYECTBOM NEPEBOAMMOTrO Io3Ta. B utore taxoit noa-
Xxon k mpobJieMe mepesona JHpukn A. MuukeBn4a CriocoocTByeT emie OoJiee MoJ-
HOLEHHOI Tepeaaye BCEro MIeHHO-TeMaTHU4ecKOoro 0OTaTCTBa BEJIMKOTO HOJIBCKOTO
moaTa.
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A CONTRIBUTION TO THE PROBLEM OF TRANSFORMATION OF POETIC
IDIOLECT
(on the basis of Russian and Ukrainian translations of Crimean Sonnets
by Adam Mickiewiez)

by
LEONTAJ MIRONIUK, SVETLANA MIRONIUK
Summary
The article examines the problem of foreign language transformation of poetic

idiolect. The problem is contained in the specific section of ecomparative linguistics
which contains the synthesis of the method and principles of contemporary seience:
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translation, comparative-confrontative grammar, and comparative and typological
theory of literature. The poetic idiolect of the Crimean Sonnets by Adam Mickiewicz
is the vocabulary of the poet which is analysed from the functional point of view.

In the article there were analysed: the poetic element of idiolect, i.e. words-keys,
synthetic groups and the glossary of rhymes which consistsofa particular lexical system
in the artistic composition. In the present work it was proved that the ignorance in
the translations of the words-keys and the levelling of the glossary of rhymes of the
poet leads not only to the changes on the literary level (there takes place the mixing
of the narrator and heroes), but also to the changes on the level of semantics (there
takes place the break of continuity of plot, which as a result, weakens the relation be-
tween particular sonnets and the whole sequence).

8 Studia Rossica z. IX



